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Глава 1
Халли

— Ты глянь, он как будто смотрит, — возмущается 
Вивьен, прищурив один глаз. Она наклоняется ко мне 
и переходит на шепот, как будто в комнате толпа лю-
дей. — Это же… пенис… а таращится так, будто я ему 
денег должна!

Меня аж передергивает от слова «пенис».
Не отрывая глаз от ноутбука, я напоминаю, что это, 

вообще-то, была ее идея. На экране мужчина входит 
в женщину, а та противно и громко стонет. На всю 
комнату раздаются шлепки и вздохи. И что, вот на 
этом все так помешаны?

Секс. Половой акт. Перепихон.
Об этом всем я почти ничего не знаю, только по-

черпнула основы на уроках полового воспитания 
и еще кое-чего из объяснений родителей о пестиках 
и тычинках. До сих пор травма.

Я Халли Джо Эдвардс, и я никогда не занималась 
сексом, хотя я учусь на первом курсе Университета 
Орлеана. А ведь обычно все теряют девственность как 
раз в универе.

Мне стукнуло восемнадцать, а я даже не целова-
лась ни разу. Думаете, это невозможно?

Еще как возможно, нужно просто быть мной.
Я ухожу с тусовок раньше всех, вышиваю крестиком 

что-нибудь жуткое, а в моем браузере открыты сразу 
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три десятка фанфиков о Драмионе1. Я не воспринимаю 
другие цвета, кроме черного и фиолетового. Я обожаю 
теории заговора, кислые мармеладки Sour Patch и аль-
тернативный рок девяностых. Старомодно, да?

Да уж, не самый сексуальный набор.
В целом я не жалуюсь. Я в своей зоне комфорта, 

плыву по жизни под собственную мелодию в такт соб-
ственным ударным.

Да, я просто отпад.
Нецелованная и нетронутая первокурсница — го-

ворю же, отпад.
— Да я целую кучу порнухи пересмотрела, но тут 

она какая-то необузданная. Ему бы поводок для этой… 
тигрицы, — кривится Вив.

Я пожимаю плечами:
— Да, какая-то… дикая.
Мы переглядываемся, и нам становится жутко 

смешно. Мы так хохочем, что падаем на кровать, зали-
ваясь слезами от смеха.

Моя лучшая подруга — мастер чудных идей, но 
эта — самая безумная. Одно дело смотреть порно 
в одиночестве, и совсем другое — с подружкой, уро-
вень зрелости которой находится на уровне четырнад-
цатилетнего мальчика.

— Хал? — раздается низкий голос. Это Илай, еще 
один мой близкий друг, распахивает дверь и бесцере-
монно врывается в комнату.

Чтобы он не понял, чем мы тут занимаемся, я резко 
тянусь к ноутбуку и захлопываю крышку, нечаянно 
спихнув Вив с кровати. В спешке я прищемила палец 
крышкой ноутбука.

1 Д р а м и о н а  (англ. Dramione) — название, состоящее из ча-
стей имен персонажей из книг о Гарри Поттере — Драко Малфоя 
и Гермионы Грейнджер. В среде фанатов популярна сюжетная 
линия о романтических отношениях этих героев, которая часто 
фигурирует в фанфиках.
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— Черт, вот дерьмо!
Выругавшись и засунув в рот кончик пальца, чтобы 

заглушить боль, я вскакиваю с кровати и отодвигаю 
компьютер подальше.

Он с глухим стуком падает на пол.
В замешательстве нахмурившись, Илай переводит 

взгляд с меня на Вивьен, которая пытается встать 
с пола, потом на отброшенный ноутбук, и снова на 
меня.

— Эм… а что тут у вас такое? Что это вы смотрели 
и чего так всполошились?

Мы молча таращимся на него и, наконец, Вив не 
выдерживает. Из нее вырывается дикий хохот, как 
будто лопнула нить, его сдерживавшая. Сквозь смех 
она с трудом произносит:

— Мы смотрели порнушку. Просто отвратную.
Не понимаю, как из ее хрипов получилось что-то 

внятное. Я охаю, глядя на дьявольскую ухмылку Илая.
Супер. Теперь у нас групповой просмотр порно. 

Я откидываюсь на кровать, и на мгновение мне хо-
чется в ней утонуть и спрятаться от унижения. Без 
лишних слов друг вальсирует в комнату, захлопывает 
дверь ногой и, перешагнув через Вив, направляется 
прямиком к кровати.

Он потирает ладони в предвкушении, плюхается 
ко мне и закидывает руки за голову.

— Так-так, на чем вы остановились? Девочка с де-
вочкой? Двойное проникновение?

Я таращусь на него и переспрашиваю:
— Как… в каком смысле двойное?
— Не пугай ее, Илай. Боже ж ты мой, — сетует 

подруга, подняв с пола ноутбук. Она открывает его, 
и дерьмовое домашнее видео продолжается с того ме-
ста, где мы остановились.

— Вау, — Илай прищуривается. — Да этот парень 
неутомим.



8       Морин Мур

— Вот-вот! Посмотрите, какая у него накачанная 
задница. О его булки яйцо можно разбить, — Вив пи-
хает Илая локтем, тот двигается, и подруга втискива-
ется на кровать, закинув ногу на ногу. — Было бы все 
так в реальной жизни.

Илай хмыкает:
— Если у тебя был неудачный секс, Вивьен, это не 

значит, что у всех так.
Ну, среди всех моих подруг ни разу не занималась 

сексом только я, и мне чертовски больно это осозна-
вать. Вив показывает ему язык, а потом еще и средний 
палец.

— У тебя хоть плохой был. У меня вообще ника-
кого не было, это еще хуже.

Илай переводит взгляд на меня:
— Тут нет ничего страшного, Хал. Очень многие 

ждут подходящего человека.
Я люблю своего друга и ценю его слова, но… он не 

понимает.
Я тяжело вздыхаю:
— Я просто… не хочу так. Меня воспринимают как 

дополнение к нормальным девушкам, говорят: «А она 
ничего», и на этом все. Не хочу быть застенчивой, 
жалкой и вечно одинокой Халли Джо.

— И именно для этого у меня есть идеальный 
план! — подруга встает с кровати и поворачивается ко 
мне. — Хал, мы же студентки. Мы поступили в один 
из лучших университетов на юге США. Вместе. Но 
нельзя забывать про настоящую жизнь. Тусоваться, 
напиваться дешевым бухлом. Целоваться с красав-
чиками. Делать дурацкие татуировки, о которых не 
пожалеем в старости, и забить на мнение всяких бу-
меров. Мы молоды, и нельзя упускать время, пока не 
настала взрослая жизнь.

Звучит заманчиво и как будто бы просто. Техни-
чески, тусовку в кампусе с дешевой выпивкой в крас-
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ном пластиковом стаканчике и горячего красавчика, 
который с удовольствием просунет тебе язык в рот, 
организовать проще простого.

Проблема не в этом.
Проблема во мне.
Я просто… такая. И я понимаю, что не всем нравлюсь.
Примерно как чайный гриб. Сначала горчит, но 

потом привыкаешь. Правда, нужно осилить и прогло-
тить его, зажав нос. Вообще-то он полезный. Отврати-
тельно, а потом ничего.

Но Вив права.
Это лучшее время. Нужно разобраться в себе, по-

бежать навстречу ветру, жить полной жизнью, пока на 
нас не навалились навязанные обществом взрослые 
обязанности.

— Она права, Хал. По крайней мере в том, что 
нужно жить на полную катушку. Выйди на улицу 
и посмотри, что там тебя ждет. Я тоже пойду и при-
смотрю за вами. Нужно убедиться, что вы веселитесь 
по-настоящему. И без жертв.

Я прикусываю губу и раздумываю над их словами. 
Конечно, с ними не поспоришь, просто… легче ска-
зать, чем сделать. Дать себе волю, не сдерживаться, 
притвориться, что тебе не страшно быть отвергнутой 
за то, какая ты есть.

Наконец, я поднимаю взгляд и смотрю на друзей.
— Вы правы. Момент настал, — я делаю глубокий 

вдох для успокоения. — Пойдем на тусовку завтра же.
В глазах Вив появляется огонек, будто я только 

что пообещала ей встречу с восставшими из мертвых 
Эдом и Лоррейн Уоррен1.

— Правда?
Я киваю.

1 Э д  и  Л о р р е й н  У о р р е н — супружеская пара, амери-
канские исследователи паранормальных явлений.
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— Тогда пойдем на вечеринку братства, и ты не 
уйдешь оттуда без поцелуя. Добро пожаловать в пер-
вый день твоей новой жизни, Халли Джо Эдвардс!

— Звучит обнадеживающе, но как-то зловеще.
— Привезли пиццу! — доносится голос из кори-

дора. Наконец-то ужин. Мы вскакиваем с кровати, 
забыв про ноутбук. Я восклицаю:

— А теперь мы можем, пожалуйста, пойти и на-
бить желудки пиццей? Умираю от голода, а нам еще 
искать материалы для подкаста.

Илай смеется, обнимая меня за шею и прижав 
к себе. Мы идем за Вив на кухню. Иногда я забываю, 
как сильно мне нужны его объятия. После этого мне 
всегда лучше, а этот разговор дался мне нелегко, что 
я, конечно, не хочу показывать. Личностный рост — 
всегда непросто.

Вив достает из холодильника «Фанту» — мы ее 
просто обожаем.

— На этой неделе начала слушать одну книгу. 
Науч-поп. Чуть-чуть законспектировала. Нас рас-
пиарили в соцсетях, так что, думаю, у нового эпизода 
слушателей будет больше. Кстати, после записи мне 
нужно будет сразу уйти. У меня очередное занятие по 
математике, и препод — конченный извращенец, — за-
являет подруга и садится за стол. Открыв коробку, она 
достает большущий кусок пиццы и протягивает мне.

Я от души откусываю, закрываю глаза и постаны-
ваю от сырно-масляного наслаждения.

— Что на этой неделе, Снежный человек? — раз-
дается у меня за спиной голос Лейна Коллинза, изве-
стив о его присутствии и напугавший до такой сте-
пени, что я начинаю кашлять и давиться пиццей.

Вив испуганно таращится на мои попытки ее вы-
плюнуть. Твою же мать, я умру, подавившись пиццей 
с оливками!

И еще я умру девственницей!
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— Хал, ты как? — Илай, так и не успев взять ку-
сочек пиццы, кидается ко мне и стаскивает меня со 
стула. Он обхватывает меня за талию и делает прием 
Геймлиха.

Кусочек пиццы в конце концов вылетает у меня из 
горла и отвратительно шмякается на пол. Надо же, во 
время еды он казался куда меньше.

Легкие снова наполняются воздухом, и я с облегче-
нием обмякаю в объятиях Илая. Я в порядке, я в без-
опасности, со мной Илай. Все хорошо.

Я вижу Лейна, прислонившегося к стойке, и дыха-
ние перехватывает снова — а я ведь еще даже толком 
не отдышалась после того, как чуть не умерла.

С ним всегда так — он входит в комнату, перетя-
гивает на себя всеобщее внимание и лишает воздуха. 
Может, это только на меня он так действует, но судя 
по количеству девушек, крадущихся среди ночи из его 
комнаты, это маловероятно.

Видите ли, сколько я себя помню, я была… немно-
жечко влюблена в старшего брата Илая. И эту тайну 
я унесу с собой в могилу.

Потому что Лейн Коллинз никогда не посмотрит 
в мою сторону.

Я всегда была для него подружкой его братца, ко-
торая с самого детства ходила за ним хвостом. Я для 
него надоедливая соседская девчонка, от которой он 
никак не мог избавиться. А когда мы подросли, то ро-
дители заставили его брать нас с собой в кино, в тор-
говый центр и даже на тренировки по бейсболу.

Я дорожила этими моментами — так я хоть нена-
долго была рядом с ним. Я такая же, как те девушки, 
что бросаются к его ногам.

— В чем дело, Хал? — Лейн ухмыляется, и на его 
лице появляются чертовы ямочки. Он тянется к шка-
фу и достает свой любимый шейкер. Я стараюсь от-
влечься от его голого торса.
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Ключевое слово — стараюсь.
Он без рубашки, и невозможно не заметить, на-

сколько идеальна его широкая грудь и как напряга-
ются при каждом движении мышцы на его руках.

— Она чуть не подавилась пиццей, — Илай качает 
головой и гладит меня по спине. Он не понаслышке 
знаком с тем, насколько я неуклюжа.

Лейн приподнимает слишком идеальную бровь.
— То есть, ничего необычного?
— Ага.
Вот козлы.
Вот чем я расплачиваюсь за жизнь с ними под 

одной крышей. Ну, выбора у меня особо не было: я 
совершенно не горела желанием жить с чужим чело-
веком в крошечной комнатке в общежитии, поэтому 
мои родители вместе с родителями Илая и Лейна, 
решили, что мне нужно переехать в их дом недале-
ко от университета. Так мне не пришлось бы делить 
комнату с незнакомкой, и они бы присматривали за 
мной — я ведь впервые съехала от родителей.

В теории звучало замечательно.
В теории.
Целыми днями я изо всех отгоняю фантазии 

о Лейне, а остальное время поспеваю за возмутитель-
ной нагрузкой, которую я на себя взвалила. Кстати, я 
учусь по специальности «кинопроизводство». В Нью-
Йорский университет я не поступила, но я у них 
в листе ожидания, так что я зачислилась в запасной 
и надеюсь перевестись в университет мечты на вто-
ром курсе. А это значит, что мне приходится работать 
вдвое усерднее, чтобы наработать портфолио и полу-
чить высокие баллы.

Я плюхаюсь на стул и сдуваю челку с лица. Мой 
взгляд падает на Лейна. Он стоит у плиты и готовит про-
теиновый коктейль. Его серые спортивные штаны спу-
щены на талии и демонстрируют косые мышцы пресса.
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